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Abstract: 
Terminology has enormously contributed in languages 

sciences, as we are witnessing the emergence of a new era of 
technologies and industrialization. Arabic is full of terminological 
mechanisms and techniques needed to be taken into consideration 
while tackling these neologisms, in order to maintain the Arabic 
language specifications and requirements. Two other conditions 
have to be highlighted during the terms translation process, which 
are: language expertise and scientific proficiency. Arabic enjoys 
faculties of generating terms in accordance with the languages 
updates. Some techniques as derivation, sculpturing and 
metaphorical deduction, are the objective of our study in order to 
serve other research on terminology industry in Arabic. 

Key words: Terminology, terminological structures, 
terminological mechanisms, derivation. 
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